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 ﴾ا عَلَيْهِمْ مَاذَا تَ فْقِدُونَ قاَلوُا وَأقَْ بَ لُو  ﴿   
ہےگم ہوگئیچیزکیایطرف متوجہ ہو کر کہنے لگے تمہار اس کی   

They said while approaching them, "What is it you are missing?" 

.  

 

  

 

 

ا۔ :فقد الشيء يفقده فقدا وفقدانا

 

ڈن

  

 ہیں۔افتقده تفقده  اور اسی طرحگم ہونے پر ڈھون

Faqada AlShaia Yafqiduhu Faqdan wa Fiqdaanan wa Fuqdaanan: to look for when lost. Likewise is Iftaqadahu and Tafaqqadahu. 

ا۔ أقبل عليه إقبالا:

 

ا، پیش قدمی کرن

 

 کا متضاد ہے۔أدبر  یہ اس کی طرف آن

Aqbala A’laihi Iqbaalan: To go towards him, to advance. It is opposite of Adbara. 

 

 

 
 

 آ۔وقدَ أقَْ بَ لُوایعنیمقدر ہے، قدجملہ حال ہے اور اس میں :وَأَقْ بَ لُوا عَلَيْهِمْ 
 

 
 دکی28نمبر  ی

 

 ۔یکھیںوضاح

Wa Aqbalu A’laihim: The sentence is Haal and Qad is estimated here. i.e. Wa Qad Aqbalu. See the explanation of Ayah 28. 

 بہ ہے۔ کا مفعولتَ فْقِدُونَ   محل نصب میں مَاذَا اور کا مفعول بہ ہے۔ قاَلُوا جملہ محل نصب میں :مَاذَا تَ فْقِدُونَ 

Maza Tafqidoona: The sentence, in the place of Nasab, is Mafa’ul Bihi of Qaloo. And Maza is Mafa’ul Bihi of Tafqidoona.  

 

Explanation of Words 

Grammatical Explanations 
 

http://www.lughatulquran.com/

